
(I likvidation) 

5 november 2024 

CBL Insurance Europe DAC (i likvidation) (“CBLIE”) 

Bäste mottagare, 

Detta brev skickas till försäkringstagare som har lämnat in en fordran hos CBLIE som ännu inte 
har avtalats, eller som har en avtalad obetald fordran, i båda fallen där CBLIE har 
kontaktuppgifter till dessa försäkringstagare. 

Detta brev skickas också till alla mäklare, chefsagenter, tredjepartsagenter, mellanhänder och 
försäkringstagare som har gjort affärer med CBLIE. Alla sådana mäklare, chefsagenter, 
tredjepartsagenter och mellanhänder uppmanas härmed att skicka detta brev till alla kunder som 
har eller kan ha en fordran mot CBLIE. 

Ansökan om instruktioner 

Som framgår av våra brev i mars och oktober 2020 bildade jag uppfattningen, med hjälp av juridisk 
rådgivning, att det var nödvändigt att söka anvisningar från Högsta domstolen i förhållande till 
behandlingen av försäkringstagares fordring i likvidationen (”Ansökan om instruktioner”). Ansökan 
om instruktioner prövades av Högsta domstolen under två dagar den 3 mars 2021. 

Den 31 juli 2024 meddelade Högsta domstolen beslut i fråga om Ansökan om instruktioner.  
(”Domen”). Om du vill granska domen finns en kopia på: 
https://www.courts.ie/view/judgments/51847993-e93e-4931-b637-bf68976f5388/86dce2c0-
c97f-486a-839d-511c0faa3133/2024_IEHC_484.pdf/pdf. Observera i synnerhet att Högsta domstolen 
har fastställt att CBLIEs försäkringsavtal upphörde att ha verkan den 12 mars 2020, datumet för 
likvidationsföreläggandet. 

Jag bifogar även en kopia av Högsta domstolens beslut av den 27 september 2024, vars schema 
beskriver domstolens beslut i samband med Ansökan om instruktioner. 

Inlämnande av fordringar 

Efter meddelande om domen och i enlighet med paragraf 674 i Companies Act 2014, har jag bestämt 
att det är lämpligt för mig att fastställa den 14 januari 2025 som det datum då varje borgenär 
för bolaget måste lämna in och bevisa sin fordran. Observera att skyldigheten åligger varje borgenär 
att styrka sin fordran. 
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Följaktligen, om någon försäkringstagare eller borgenär skulle vilja lämna in en fordran med lämpligt 
bevis på skuld i likvidationen av CBLIE, vänligen gör det senast den 14 januari 2025, i annat fall kan 
sådan försäkringstagare eller borgenär uteslutas från förmånen av eventuella tidigare utdelningar. 

 

Försäkringstagare och borgenärer bör notera följande i samband med inlämnande och bevis på 
fordringar: 

 
Överenskomna fordringar 
 
Om din fordran har överenskommits med Likvidatorn före datumet för detta brev, krävs ingen 
ytterligare åtgärd från din sida om inte dina kontakt- eller bankkontouppgifter har ändrats sedan din 
fordran godkändes, i vilket fall vi ber att du tillhandahåller sådan uppdaterad information till 
likvidatorn. 

 

Fordringar har ännu inte överenskommits 
 

Om en försäkringstagare eller borgenär, innan datumet av detta brev, har lämnat in en fordring som 
ännu inte har godkänts, bör denna försäkringstagare eller borgenär se till att de hanterar alla 
förfrågningar om information från Likvidatorn före den 14 januari 2025, annars kan sådana 
försäkringstagare eller borgenärer kan uteslutas från förmånen av denna fördelning. Sådana 
försäkringstagare eller borgenärer kan ha rätt att få en framtida utdelning som deklareras efter varje 
efterföljande överenskommelse om deras fordran. Även om sådan framtida utdelning inte kan störa 
tidigare utdelningar som betalats med avseende på överenskomna fordringar, skulle en framtida 
utdelning i möjligaste mån försöka säkerställa att försäkringstagare eller borgenärer inte missgynnas, 
dvs. de kan få en utdelning motsvarande det belopp som ska betalas till det tillfallet om deras 
fordran hade avtalats tidigare. 

 
Fordringar som omfattas av tredjeparts processer 

 
Likvidatorn inser att fordringar från vissa försäkringstagare för närvarande är föremål för beslut av 
vissa rättsliga, kvasi-rättsliga eller andra liknande processer, som kanske inte har avslutats den 14 
januari 2025. Sådana försäkringstagare kan på liknande sätt ha rätt att få en framtida utdelning som 
deklareras efter slutförandet av en sådan process för att så långt som möjligt säkerställa att 
försäkringstagarna inte missgynnas, det vill säga de kan få en utdelning motsvarande det belopp som 
ska betalas om deras fordring hade avtalats tidigare. 

 
Fordringar för oförtjänta premier 

 
Slutligen, om en fordran inte har framställts, har avslagits eller om likvidatorn inte har kunnat 
slutföra en bedömning av fordran, kan försäkringstagare ha rätt till utdelning avseende ej intjänade 
premier från sina försäkringar. För att göra det möjligt för Likvidatorn att behandla sådana 
fordringar, vänligen ange detaljer om din policy, till exempel namn, försäkringsnummer eller annan 
information som kan vara tillgänglig och som kan göra det möjligt för likvidatorn att identifiera dig i 
CBLIEs register. Vänligen förse även likvidatorn med uppgifter om ditt bankkonto och 
kontaktuppgifter för att möjliggöra utdelning. När sådan information har lämnats kommer 
likvidatorn att kunna bedöma i din fordring. Om en fordring har framställts men har avvisats / inte 
fastställts, vänligen tillhandahåll ovanstående information i den mån den inte tidigare har lämnats 
som en del av fordringen. 

 
Kontaktuppgifter 

 
Alla fordringar, korrespondens eller frågor till Likvidatorn ska skickas genom uppgifterna nedan.



Post: CBL Insurance Europe DAC (i likvidation), KPMG Restructuring, 1 Stokes Place, St. Stephen’s Green 
Dublin 2. 

 
E-post: policyqueries.cblie@kpmg.ie 

 

Avgång av gemensam likvidator 
 

Jag bekräftar att Kieran Wallace har sagt upp sig från KPMG. Som en följd av detta avgick Wallace också 
som gemensam likvidator för CBLIE den 16 maj 2023. Jag förblir utsedd till likvidator med fullt stöd från 
KPMG-teamet. 

 
 

Med vänliga hälsningar 
 
 

 

 

Cormac O’Connor Likvidator 
  



HÖGSTA DOMSTOLEN 

Beteckning 2020/77 COS 

 
 
 
 

I MÅLET OM CBL INSURANCE EUROPE DESIGNATED ACTIVITY COMPANY OCH  

I MÅLET OM INSURANCE ACT 1936 

OCH I MÅLET OM COMPANIES ACT 2014 

 
MEDDELANDE TILL VARJE FÖRSÄKRINGSTAGARE ELLER BORGENÄR SOM HAR, ELLER KAN HA, EN FORDRAN PÅ CBL 

INSURANCE EUROPE DESIGNATED ACTIVITY COMPANY (I LIKVIDATION) ("FÖRETAGET") 

 
 

Härmed meddelas att alla borgenärer till företaget är skyldiga att lämna in och bevisa alla skulder som krävs av 

företaget genom att ange uppgifter om fordran tillsammans med all nödvändig styrkande dokumentation till CBL 

Insurance Europe DAC (i likvidation), KPMG Restructuring, 1 Stokes Place, St. Stephen's Green Dublin 2 eller via e-

post till policyqueries.cblie@kpmg.ie senast den 14 januari 2025, vilket är det datum som likvidatorn i enlighet 

med avsnitt 674.1 i Companies Act 2014 har fastställt som det datum då alla borgenärer till bolaget måste 

framställa och bevisa sin fordran. 

Om borgenären inte anmäler fordringar inom den angivna tidsfristen kan han eller hon uteslutas från förmånen 

av en utdelning som görs innan hans eller hennes fordran har styrkts. Det åligger borgenären att bevisa sin 

fordran. En fordran kan endast avgöras på grundval av den bevisning som läggs fram, och om dessa uppgifter är 

otillräckliga kan en fordran avvisas eller endast delvis godtas. 

 

 

Daterad den 5 november 2024 

Undertecknad:    

 Cormac O'Connor 

Likvidator 
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 HÖGSTA DOMSTOLEN 
 

2020/77 COS 
 
  
 FREDAG DEN 27 SEPTEMBER 2024 

INFÖR ORDFÖRANDEN 

I MÅLET OM CBL INSURANCE EUROPE DESIGNATED ACTIVITY 

COMPANY OCH 

OCH I MÅLET OM INSURANCE ACT 1936 

OCH I MÅLET OM COMPANIES ACT 2014 

        På ansökan av Kieran Wallace och Cormac O'Connor ("Sökanden"), 

gemensamma likvidatorer för CBL Insurance Europe Designated Activity Company 

(i likvidation) ("Bolaget") i enlighet med avsnitt 631(1) i Companies Act 2014 

("2014-lagen") ("Ansökan") 

          Och efter att ha noterat Kieran Wallaces avgång som likvidator för bolaget 

den 16 maj 2023, vars omständighet angavs i affidavit från Kieran Wallace som han 

svor på heder och samvete den 2 maj 2023 och i affidavit från Lisa Smyths som hon 

svor på heder och samvete den 29 maj 2023, och efter att ha noterat att sökanden 

kvarstår som likvidator i bolaget och att ansökan fortsätter i hans namn och 

domstolens beslut daterat den 30 maj 2023 

          Och efter att ha läst det stämplade ex parte-dokumentet daterat den 1 oktober 

2020, affidavit från Cormac O'Connor som han svor på heder och samvete den 29 

september 2020, affidavit från Grace Armstrong som hon svor på heder och samvete 

den 2 oktober 2020, affidavit från Lisa 

Smyth som hon svor på heder och samvete den 26 november 2020, affidavit från 



Lisbet Dyerbergs som hon svor på heder och samvete den 21 december 2020, den 

osvurna affidavit från Casey McGrath och de dokument och utställningar som 

åberopas i nämnda affidavit 

          Och ärendet som kommer att behandlas i domstolen den 3 mars 2021 

          Och efter att ha hört advokaten för sökanden och advokaten för Financial 

Services Compensation Scheme Limited ("FSCS") 

          Och DOMSTOLENS IDENTIFIERING FÖR FASTSTÄLLANDE AV 

vissa frågor som härrör från ex parte-dokumentet och Cormac O'Connors affidavit: 

          Och DOMSTOLEN gjorde sin bedömning 

          Och DOMSTOLEN MEDDELADE sin dom den 3 sista dagen i juli 2024 

          Och ärendet som förekommer i domstolen för det slutliga beslutet i samband 

med ansökan denna dag 

          DOMSTOLEN FÖRKLARAR att dess beslut i angående de frågor som 

uppkommer för fastställande är de som anges i bifogat schema 

          Och domstolen har avgjort sitt beslut angående kostnaderna för ansökan 

          Och domstolsförhandlingen från sökandens ombud och FSCS-ombudet i 

förhållande till kostnaderna för ansökan 

          DET BESLUTAS att kostnaderna för den sökande och kostnaderna för FSCS 

med avseende på ansökan båda tas som kostnader i likvidationen 

 

 
NAOMI TAMBLYN 

REGISTRATOR 

Utfärdat den 30 september 2024 

 
EN KOPIA SOM JAG INTYGAR 

(UNDERSKRIFT) 

För REGISTRAREN 
 

 
 



  
  

 
 
 
 
 

McCann FitzGerald LLP 
Advokater för Corrnac O' Connor, likvidator för CBL Insurance 
Europe Designated Activity Company (i likvidation) 

 
Walkers (Ireland) LLP 
Advokater för the Financial Services Compensation Scheme Limited 
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Ett försäkringsavtal som bolaget var part i vid dagen för likvidationsförordnandet (12 mars 
2020) ("det relevanta datumet"), och 
som inte har upphört automatiskt enligt sina villkor, upphör att ha verkan eller har på annat 
sätt upphört eller avslutats till följd av att avvecklingsordern gjordes som medförde en 
uppsägning av avtalen. 
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Med hänsyn till ss. 619 och 620 i lagen 2014 och s. 75(1) i Bankruptcy Act 1988 Act ("1988-
lagen"), korrekt tolkad, en fordran som gjorts enligt en försäkringspolicy utfärdad av bolaget 
som avslutades eller avvecklades eller på annat sätt upphörde att verka den dag utfärdandet av 
likvidationsföreläggandet bör medges som bevis vid likvidationen av bolaget som skulder för 
bolaget som uppkommit på grund av en "förpliktelse som bolaget ådragit sig" enligt den första 
delen av s. 75(1) i 1988-lagen som gäller vid likvidation av Bolaget med stöd av ss . 619 och 
620 i 2014-lagen. Den relevanta "förpliktelsen" var "pådragen" under den första delen av s. 
75(1) när relevant försäkring eller försäkringsavtal ingicks av bolaget med den försäkrade. 
Bolagets ansvar enligt ett sådant kontrakt är en ansvarsförbindelse. Den försäkrade har rätt att 
inkomma med och likvidatorn är skyldig att medge bevis mot Bolaget i avveckling av en 
fordran avseende en händelse som är försäkrad enligt det relevanta avtalet om händelsen 
inträffar efter det relevanta datumet. 

(_b). Anspråk enligt försäkringar eller försäkringsavtal som utfärdats av bolaget kan bevisas vid 
likvidation av bolaget baserat på en "förpliktelse" och det datum då "förpliktelsen" "uppstod" 
är datum då det relevanta avtalet ingicks och inte det datum då försäkringsfallet inträffade. 

(c.) 
':. '. . '. 

Om ett anspråk görs enligt andra delen av s. 75(I), eftersom det är ett krav på olikviderat 
skadestånd som härrör från ett "fel" som inträffade före det relevanta datumet, räcker det inte 
bara att "fel" eller försäkringsfall (förutsatt att det är detsamma som "fel") begåtts eller hände 
före detta datum, utan annat. 

(d) ꞏ - 

. . 

I den osannolika händelsen att anspråk görs med åberopande av den andra delen av s. 75(1), 
för att dessa påståenden ska kunna bevisas i 
likvidation, skulle det vara nödvändigt att visa att bolaget var "ansvarigt" vid tidpunkten 
för utfärdandet av likvidationsbeslutet på grund av det relevanta "felet". Med andra ord 
skulle grunden för talan i fråga om "fel" vara fullständig senast detta datum. 

3 Likvidatorn är skyldig att vid likvidationen av Bolaget medge bevis som framställs enligt 
försäkringar som hänför sig till försäkrade händelser enligt försäkringarna och som inte 
hade inträffat före det relevanta datumet men som kan inträffa och meddelas Bolaget någon 
gång i framtiden. Sådana anspråk faller inom den första delen av s. 75.1 i 1988-lagen. 
Bolagets ansvar enligt relevanta försäkringar var en 



 
 
 

 
, ansvarsförbindelse som uppstod på grund av en "förpliktelse som bolaget ådragit sig" enligt 

dessa försäkringar. I den mån försäkringen inte faller inom avsnitt 17 och det sjätte schemat 
till Insurance Act 1909 ("1909-lagen"), bör principen om "eftersyn" som beskrivs i In Re 
Northern Counties of England Fire Insurance Company, MacFarlane's Claim (1880) 17 
kap. D. 337 ("MacFarlanes fordran") och som diskuteras i ett antal av de efterföljande 
fallen tillämpas av likvidatorn för att göra en "rättvis uppskattning" av dessa krav enligt s. 
620(1) i 2014-lagen. Om någon av försäkringar föll inom det sjätte schemat till 1909-lagen, 
måste den relevanta värderingsmetoden som anges i det schemat tillämpas. 

Kompletterande 
fråga(a) 

Likvidatorn är skyldig att behandla anspråk som gjorts under försäkringar som hänför sig till 
händelser som har inträffat men som inte har meddelats vid det relevanta datumet (och 
förutsatt att eventuella rapporterings- eller anmälningsskyldigheter enligt relevanta 
försäkringar uppfylls) genom att försöka, som bäst han kan, för att göra en "rättvis 
uppskattning" av dessa anspråk enligt s. 620(1) i 2014-lagen. 

Kompletterande 
fråga(b)ꞏ 

Likvidatorn är skyldig att behandla anspråk som kan göras under försäkringar som hänför 
sig till händelser som inte har inträffat före det relevanta datumet, där dessa händelser är 
försäkringshändelser enligt försäkringarna, på det sätt som beskrivs i svaret till punkt 2(a). ) 
ovan. När han gör en "rättvis uppskattning" med avseende på sådana anspråk, för 
försäkringar som inte omfattas av 1909-lagen, måste han tillämpa principen "eftersyn" i 
MacFarlanes krav. Om någon av försäkringarna faller inom det sjätte schemat till 1909 års 
lag, måste den relevanta värderingsmetoden som anges i det schemat tillämpas. 

4  

(a) En fordran från en försäkrad eller försäkringstagare eller annan förmånstagare enligt artikel 
268.1 g i Solvens II-direktivet för återbetalning av oförtjänta premier som betalats enligt ett 
försäkringsavtal där avtalet har sagts upp eller avslutats i kraft av öppnandet av 
likvidationsförfarandet vid utfärdandet av likvidationsbeslutet är en "försäkringsfordring" i 
den mening som avses i detta begrepp i artikel 268.1 g i Solvens II-direktivet ( och 
förordning 270.1 i Solvens II-förordningar). 

(b) 
 
 

.. 

En fordran från en person som har betalat en premie till ett försäkringsföretag för 
återbetalning av den premien från försäkringsföretaget under omständigheter då ett 
försäkringsavtal antingen inte ingåtts eller hävts (i enlighet med den lag som är tillämplig på 
avtalet) före inledandet av likvidationsförfarandet anses också vara och är en 
"försäkringsfordring" i enlighet med artikel 268.1 g andra stycket i Solvens II-direktivet 
(och förordning 270.2) i Solvensavtalet II förordning). 

 
 

 

 
  

EN KOPIA SOM JAG INTYGAR 
(UNDERSKRIFT) 
För REGISTRAREN 




